
ORPHEUS



Montage in 8 Schritten:  

1. Verbinden Sie die Kabel des großen Leuchtrings mit dem 
Kabel des kleineren Leuchtrings.

2. Fügen Sie die beiden Ringe zusammen.
3. Sichern Sie die Position der beiden Ringe mithilfe der 

Schraube.
4. Führen Sie das Kabel des kleineren Rings durch die 

Deckenplatte und verbinden Sie das Kabel mit dem Trafo.
5. Setzen Sie die Deckenplatte auf die Leuchtringe und 

halten Sie diese mit der Mutter fest. Das Erdungskabel 
sollte unter der Mutter auf dem Gewinde der Ringe 
positioniert sein.

6. Bohren Sie Löcher in die Decke und setzen Sie passende 
Dübel ein, um sicherzustellen, dass die Leuchte stabil und 
sicher befestigt ist.

7. Befestigen Sie die Deckenplatte an der Decke.
8. Stellen Sie die Stromverbindung für die Leuchte her. 

Hinweis: Die Leuchte kann mit einem Triac-Schalter gedimmt 
werden.

DEUTSCH



DUTCH

Montage in 8 stappen:  

1. Verbind de kabels van de grote lichtring met de kabel van 
de kleinere lichtring.

2. Verbind de twee ringen met elkaar.
3. Zet de positie van de twee ringen vast met de schroef.
4. Voer de kabel van de kleinere ring door de plafondplaat en 

sluit de kabel aan op de transformator.
5. Plaats de plafondplaat op de lichtringen en zet hem vast 

met de moer. De aardkabel moet onder de moer op de 
schroefdraad van de ringen worden geplaatst.

6. Boor gaten in het plafond en breng geschikte pluggen 
aan om ervoor te zorgen dat de lamp stabiel en stevig 
bevestigd is.

7. Bevestig de plafondplaat aan het plafond.
8. Maak de stroomaansluiting voor de armatuur.

Opmerking: Het armatuur kan worden gedimd met een 
triacschakelaar.



FRANÇAIS

Montage en 8 étapes : 

1. Connectez les câbles du grand anneau lumineux au câble 
du petit anneau lumineux.

2. Assemblez les deux anneaux.
3. Fixez la position des deux anneaux à l’aide de la vis.
4. Faites passer le câble du petit anneau à travers la plaque 

de plafond et connectez le câble au transformateur.
5. Placez la plaque de plafond sur les anneaux lumineux et 

maintenez-la en place à l’aide de l’écrou. Le câble de mise 
à la terre doit être positionné sous l’écrou sur le filetage 
des anneaux.

6. Percez des trous dans le plafond et insérez des chevilles 
adaptées afin de vous assurer que le luminaire est fixé de 
manière stable et sûre.

7. Fixez la plaque de plafond au plafond.

Établissez la connexion électrique pour le luminaire.

Remarque : il est possible de faire varier l’intensité du luminaire à 
l’aide d’un interrupteur triac.



ENGLISH

Assembly in 8 steps:  

1. Connect the cables of the large light ring to the cable of 
the smaller light ring.

2. Join the two rings together.
3. Secure the position of the two rings with the screw.
4. Feed the cable of the smaller ring through the ceiling 

plate and connect the cable to the transformer.
5. Place the ceiling plate on the light rings and hold it in 

place with the nut. The earth cable should be positioned 
under the nut on the thread of the rings.

6. Drill holes in the ceiling and insert suitable wall plugs to 
ensure that the light is stable and securely fastened.

7. Attach the ceiling plate to the ceiling.
8. Make the power connection for the luminaire.

Note: The luminaire can be dimmed with a triac switch.



Neona Living GmbH 
Düsseldorfer Straße 26
51379 Leverkusen

www.neona.store
IG: neonaliving

support@neona.store 
 +49 214 50680266


